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NPEAHA3HAYEHUE
[unckoBe Taxo A ca 3a npegnonaraema naeHTugukaums Ha rpyna A 6etTa-xeMonuTuyHaTa CTpenTokoka, 6asmpaHa Ha nogaTnnBocT

Ha HMCKO HUBO Ha GaumTpauuH. [uckoBeTe ca NpefHasHauYeHu 3a ynoTpeba ¢ YACTU KyNTypy, C U3KITIOYEHWE Ha OTGeNs3aHuTe nog
“Mpobun”.

OBbLO ONMUCAHUE U OBACHEHUE

[unckoBeTte Taxo A ca HacUTEHU C HUCKO HUBO Ha GauutpauuH. Cnopepn Tpyaa Ha Maxted, ot Levinson and Frank, u gpyru,
CTpenTokoka rpyna A Moxe fa ce pasnuyaBaHa ot apyrute Lancefield rpynu xemonutuyHa cTpenTokoka, kato obpa3syBa 30Ha Ha
nHxnbupaHe okoro amcka. -6

NPUHLINN HA NPOLIEOYPATA

lpyna A 6eTa-xeMonuTUYHa CTPENTOKOKa € YyBCTBUTENHAa KbM Marnku konnyectsa baumTpaumH, gokato 6eta-xeMonuTniHa
CTPENTOKOKa Ha ApYyrute CeponoryyHu rpynu e no-ycronumea. [luckbT Taxo A Bbpxy nnaka ¢ KpbBEH arap MOXe [a ce 1U3rnonssa 3a
npeanonaraema naeHTudmkauua Ha Mpyna A 6eta-xeMonMTUYHa CTPENnTOKOKa Crnej e4HOHOLHA MHKYBauus.

PEAFEHTU

[unckosete Taxo A ca HacuTeHu ¢ okoso 0,04 yactu GaunTpaumH Ha OUCK.
Mpeaynpexaenus u NpeanasHu Mepku:

3a ynotpeba npu uH-8UMPO QNarHocTmka.

[nckosete Taxo A He ca 3a mecmeaHe Ha nodamiueocm.

CnasBaiiTe acenTuyHUTE TEXHUKUN 1 yCTaHOBEHU NpeanasHnu Mepku npoTme MMKpOGVIOJ'lOI'VNHVI OnacHOCTU Npes3 BCUYKN npouenypu.
Crnen yn0Tpe6a, noaroTBeHnTe enpyBeTKN, KOHTenHepu 3a I'Ip06l/1 n Opyru KOHTaMMHUpaHW matepuanu TpﬂﬁBa Aa ce ctepunusunpar
B aBTOKIaB. MHCprKLl,VIVITe 3a n3nosnssaHe Tpﬂ6Ba a ce npo4yerart v cnegsat BHUMATENHO.

WUHcTpyKuum 3a cbxpaHeHue [py nonyyaBaHe, cbxpaHsaBawvTe npu -20 go + 8 °C. Cneg usnonseaHe, CbxpaHsiBanTe LWMLLIEHLETO
nnu onakoskata npu 2 o 8 °C, 3a Aa 3anasuTe LenocTTa Ha npogykTa.

M3nonssaiiTe MbpBO HaWi-cTapuTe AMCKOBE Y U3XBBLPIANTE AUCKOBETE C N3TEKbN CPOK Ha rogHocT. OcTaBsAnTe KOHTENHepUTE Aa
[OCTUrHaT CTanHa Temnepartypa npeamn oteapsiHe. BpbluanTe HeM3non3BaHuTe AMCKOBE B XNaAWumHuKa, Korato cBbpLuMTe paboTa
¢ auckoBeTe. LUnweHua 1 onakoBku, OT KOUTO AMCKOBE ca By YecTo usBaxaaHv nNpes cegmuuaTta u OCTaBeHu npes HowTa B
naboparopusita TpsAbBa fa ce U3XBBLPNAT, UK TpsibBa fa ce TecTBaT 3a NPaBUITHO PYHKLMOHNPAHE C KOHTPOITHY OpraHn3mu nNpeau
Aa NPOABIDKMTE U3MNON3BaHETO UM.

nPOBU

[nckoseTte Taxo A He ca 3a ynotpeba AMPEKTHO C KIMTMHUYHM NPOBU Unn APYrn N3TOYHULM, ChabpXalLn cMeceHa driopa.
OpraHnambT, KOMTO e 6bae npeanonaraemo aeHTuguumupaH, Tpsbea Nbpeo Aa 6bae nsonvpaH Kato OTAENHM KONOHWUM Ypes
CTu4aHe Ha npobaTta B noaxodsilia KyntypHa cpeaa; T.e. coeB arap Trypticase Soy Agar ¢ 5% oBHeluka kpbB (TSA Il). Obaue, BBL
rpyna A cenekTmBeH CTPENTOKOKA arap ¢ nnaka 5% oBHellKa KpbB (SSA), KOSTO MOXe Aa Ce U3nomn3Ba 3a NbpBMYHaTa n3onauus Ha
rpyna A cTpenTtokokaTa npwu npo6a ot rbpro, 6e paspaboTeHa cneumnarnyo 3a ynortpeba c auck Taxo A.7

NMPOLUEOQYPA
MpenoctaBeHn matepuanu: Taxo A guckose.

Heo6xoaumu, HO HenpeaocTaBeHU MaTepuanu — [JombIHUTENHA KynTypariHa cpefa, OpraHMamuy 3a Ka4eCTBEH KOHTPOS 1
naGopatopHo o6opyasaHe, HeoBxoaMMO 3a Tasu npoueaypa.

TecToBa npoueaypa
1. WHokynupante coes arap Trypticase c nnaka 5% oBHeLUka KpbB, C TECTOBMSA OpraHM3bM nokassaly, 6eta-xemonusa
Ha NbpBUYHAaTa M3onaLMoHHa nnaka. AKo nnakara € UHOKynupaHa CbC CycrneH3usi, ToBa TpsibBa Aa ce Harnacu 3a ga
ocurypy camo CrvBall, ce pacTex Haf NoBbpXHOCTTa Ha nnakata. Cbe cTepurneH dopLenc unvM gucrneHcep 3a eanHUYHN
anckose, noctaeeTe Anck Taxo A B LeHTbpa Ha MHOKynupaHaTta obnact. AKO OpraHn3MbT € LLPUXOBO MOCAT, AUCKBT Tpsabsa
[a ce NocTaBu B MbpBUYHATA LLPUXOBA MNIOLL UM HAa CbeAUHEHMETO Ha MbpPBUYHATA M BTOPMUYHA LpuxoBa nnoul. 3a
[OMbIIHUTENHA MHOPMaLMS OTHOCHO M3non3BaHeTo Ha auck Taxo A ¢ ssA, KOHCYNTVpaT NpPoAyKToBa nutepartypa 3a ssA.
2. WHkybupanTe nnaTtka(n) B okonHa cpeda (unu B atmocdepa oborateHa ¢ 5 go 10% CO,) ot 35 go 37 °C 3a 18 go 24 yaca.
3. HabniogasaTte nnakarta 3a NPpUCHbCTBME Ha 30HaA CbC 3apbXKKa Ha pacTexa OKoMo Aucka ¢ baumuTpaumH.
MoTpebutencku kayecTBeH KOHTpon — 1o Bpeme Ha ynotpeba, npoBepsiBaiTe AEWCTBUETO C YACTU KyNTYpu OT CTabUIHK
KOHTPOIMHW OpraHn3mMmn, KOUTO NPeaM3BMKBAT U3BECTHU XXenaHu peakuun. MianonssaHeTo Ha Streptococcus pyogenes ATCC 12384
€ npenopbYyaHo 3a AeMOHCTpUpaHe 30HanHo obpasyBaHe. EAVH unu noseye 6eTa-xeMonNUTUYEH CTPENTOKOKOB BUA NpUHaAnexaLl
KbM Ha rpynu B, C, D n/unu G moxe fa 6bae 13non3eaH ga AeMOHCTpUpAT nunca Ha 3oHanHo obpasyBaHe.



M3nckBaHusTa 3a KOHTPON Ha Ka4ecTBOTO TpsAbBa Aa ce cna3saT Cbobpa3HO MEeCTHUTE AbpXaBHWU U/Unu degepanyn pasnopeadm
nnv ouLManHy cTaHgapT M Cbobpa3HO CTaHAAPTHUTE NpoLedypu 3a Ka4ecTBEH KOHTpon Ha Bawarta naboparopus. MNpenopbysa
ce notpebutens ga ce otHacs kbM CLSI pvkoBoacteoTo u CLIA pasnopeabute 3a CbOTBETHUTE MPAKTMKM 3@ KAYECTBEH KOHTPOI.

PE3YNTATU

30Ha Ha nHxnbupare ce dopmmpa okorno amck Taxo A, ako opraHM3MbT € OT cTpenTokoka rpyna A. lNMpenopbyBa ce Bcsika 30Ha Ha
MHXMOVpaHe, He3aBMCMMO OT AnamMeTbp, Aa 6bae foknagBaHa kaTo “6eTa-xemonuTunyHa Streptococcus, npeanonaraema rpyna A no
GauuTpaumH.”8

Hukos 3oHa Ha nHxnbupaHe (c pacTtex Ao pbba Ha Aancka) He ce Joknaaga kaTto “beta-xemonuTudHa Streptococcus,
npegnonaraeMa Ye He e ot rpyna A no GauuTtpauuH.”8

OrPAHUYEHUMA NMPU NPOUEOYPATA

TecTsbT ¢ anck Taxo A TecT e npegnonaraem, U NONOXUTeNneH pesyntat Tpﬂ6Ba na obae nocregBaH ot rIO-CneLWICbVNHI/I
CbVI3VIOI'IOrI/NHI/I n/vnn Ceponorn4yHu TecTtose.?

TpsibBa ga ce otbenexu, Ye KpalHa MHOKYNaLMOHHA KOHLEHTPpaLIMst MOXe Aa AoBefe A0 OTCbCTBMETO HAa 30HA Ha MHXMBMpaHe
(nbxnMBO-OTPULIATENEH) C HSKOM Tpynu cTpenTokoka A. PeructpupaHo e, ye 6% ot rpyna B n 7,5% ot rpynu C u G cTpenTokoka
Morar Aa Npov3BeAaT 30HM Ha UHXMBUpaHe (NMbxnuBo-nonoxuTeneH peaynTar).’0 Cblyo Taka, HAKOM CTPenToKoKa He MoraT Aa
pacrart B oTcbCTBMETO Ha CO,.

PABOTHU XAPAKTEPUCTUKU

Mpenn goctaBka BCUYKM NapTvan auckoBe Taxo A ca NpoBepeHu 3a paboTHU XxapaKTepucTuku. MNpeactaBUTeNHU MOCTPU OT
napTuaata ce U3NUTBaT 3a CbAbPXXaHUETO Ha GaumMTpaLmMH Ypes MUKpobronorMyHa usnuteartenHa npoueaypa. Npvemnueara
MUWHUMarHa KOHLEeHTpauus Ha GauuTpauuH Ha avcka e onpegenexa.

B ponbnHeHue, nnakute cbe coeB arap Trypticase ¢ 5% oBHelLKa KpbB Cce MHOKyNMpaT ¢ KynTypu Ha Streptococcus pyogenes
rpyna A (A451), S. pyogenes rpyna A (ATCC 12384), S. pyogenes rpyna A (ATCC 10389), S. pyogenes rpyna A (ATCC 19615),
Streptococcus rpyna B (ATCC 12400), Streptococcus rpyna B (ATCC 12386), Streptococcus rpyna C (152), Streptococcus

rpyna D (1305) u Streptococcus rpyna G (R58/2336) paspeneru go 10-1. MpeacrasutenHu npobu oT naptuaaTta ce noctassAT

Ha UHOKynupawTe nnaku 1 nHkybupat npu 35 + 2 °C 3a 18 go 24 yaca. Cnep ToBa NnakvTe ce Yetat 3a 30HareH pa3Mep OKono
avcka Taxo A. Beuyku TunoBe Ha S. pyogenes rpyna A nokassaTt 30HM Ha UHXubupaHe okono avcka. He ce HabntogaBaT 30HU CbC
Streptococcus rpynun B, C, D n G okono guck Taxo A.

HAINTUYHOCT

Kat. No. OnwucaHue

231040 BD BBL Taxo A, 50
231041 BD BBL Taxo A, 6 x 50
231042 BD BBL Taxo A, 50
231552 BD BBL Taxo A, 10 x 50
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